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На основу члана 42. став 3. Закона о здравственој документацији и евиденцијама  

у области здравства („Службени гласник Републике Српске“, број 57/22), уз Сагласност 

министра здравља и социјалне заштите, број: ----------------- од -----------------. године, 

Управни одбор Фонда здравственог осигурања Републике Српске, на ------------------ 

сједници одржаној --------------------- 2024. године, д о н о с и 

 

 

 

П Р А В И Л Н И К 

О НАЧИНУ ПРИСТУПА И РАЗМЈЕНИ ПОДАТАКА СА ИНТЕГРИСАНИМ  

ЗДРАВСТВЕНИМ ИНФОРМАЦИОНИМ СИСТЕМОМ 

 

 

Члан 1. 

 

Овим правилником прописују се начин приступа, услови за размјену података, 

сетови података и њихов формат, начин комуникације, мјере безбједности и други 

услови од значаја за функционисање електронске размјене података са Интегрисаним 

здравственим информационим системом (у даљем тексту: ИЗИС). 

 

Члан 2. 

 

Поједини изрази који се користе у овом правилнику имају сљедеће значење: 

1) Веб сервис - метода размјене података између информационих система путем интернета, 

2) IP адреса (engl. Internet Protocol address) - јединствени број који се додјељује сваком 

уређају, 

3) Site to Site - начин повезивања двије (или више) различитих мрежа путем једног тунела, 

4) IPSec (енгл. Internet Protocol Security) - протокол за успостављање безбједне конекције 

између информационих система на бази интернет протокола, 

5) VPN концентратор - уређај који има могућност креирања, управљања и комуникације 

преко више VPN тунела, и 

6) LAN (енгл. Local Area Network) - скуп рачунара који су повезани у једну рачунарску 

мрежу на релативно малом простору, као што су канцеларија, више канцеларија или 

зграда. 

 

Члан 3. 

 

(1) Подацима који се воде у ИЗИС-у може се приступати путем апликација 

Централног апликативног система ИЗИС-а или путем веб сервиса Централног 

интеграционог система ИЗИС-а. 

(2) Интеграција са ИЗИС-ом путем апликација Централног апликативног система 

ИЗИС-а представља системско рјешење за здравствену установу која користи 

апликације ИЗИС-а. 

(3) Интеграција са ИЗИС-ом путем веб сервиса Централног интеграционог система 

ИЗИС-а представља системско рјешење за здравствену установу или друго правно лице 

које, у складу са важећим прописима, поред основне дјелатности обавља и здравствену 

дјелатност (у даљем тексту: здравствена установа и друго правно лице), која задржава 

властити информациони систем. 

 

 

 



3 

Члан 4. 

 

 (1) Фонд здравственог осигурања Републике Српске (у даљем тексту: Фонд) 

омогућава несметан приступ, пренос и размјену података са здравственом установом и 

другим правним лицем која је испунила процедуралне и техничке услове за приступ, 

пренос и размјену података. 

(2)  Фонд прописује безбједносно - техничка правила заштите и размјене података 

која здравствена установа и друго правно лице мора да испуни прије него што добије 

могућност приступа, преноса и размјене података са ИЗИС-ом.  

(3) Технички услови и обрасци за комуникационо увезивање са ИЗИС-ом објављују 

се и ажурирају на интернет страници Фонда.  

(4) Описи потребних сетова података као и инструкције за размјену података 

објављују се и ажурирају на интернет страници Фонда.  

 

Члан 5. 

 

(1) Фонд путем апликација Централног апликативног система ИЗИС-а омогућава 

приступ: 

1) апликацијама подсистема за администрацију ИЗИС-а, 

2) апликацијама подсистема примарне здравствене заштите, 

3) апликацијама подсистема специјалистичко - консултативне здравствене заштите, 

4) апликацијама болничко-клиничког подсистема, 

5) јединственим регистрима у ИЗИС-у, 

6) подсистему електронског здравственог картона пацијента,  

7) подсистему електронских рецепата, и 

8) подсистему електронских упутница. 

(2) Апликације, регистри и подсистеми из става 1. овог члана користе се као алат  

за сакупљање и обраду података, те вођење медицинске документације у електронском 

облику. 

(3) Фонд обезбјеђује стални приступ апликацијама, механизме заштите података и 

аутоматизовану обраду података. 

(4)  Приступ апликацијама Централног апликативног система ИЗИС-а остварује се 

сигурном везом виртуелне приватне мреже путем интернета, на бази IPSec site-to-site. 

(5) Фонд обезбјеђује једну јавну IP адресу и безбједан приступ ИЗИС-у за 

здравствену установу која на својој локацији обезбјеђује статичку јавну IP адресу и 

друге потребне техничке предуслове за безбједан приступ ИЗИС-у. 

(6) На захтјев здравствене установе, Фонд здравственом раднику издаје сертификат 

за приступ систему и доставља електронску картицу здравственог радника.  

 

Члан 6. 

 

(1) Фонд путем веб сервиса Централног интеграционог система ИЗИС-а омогућава 

приступ: 

1) јединственим регистрима у ИЗИС-у, 

2) подсистему електронског здравственог картона пацијента,  

3) подсистему електронских рецепата, 

4) подсистему електронских упутница, и 

5) подсистему за електронску размјену немедицинских података. 

(2) Регистри и подсистеми из става 1. овог члана користе се као алат за сакупљање 

и обраду података, те вођење медицинске документације у електронском облику. 
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(3) Фонд обезбјеђује стални приступ веб сервисима, механизме заштите података и 

аутоматизовану обраду података. 

(4)  Приступ веб сервисима из става 1. овог члана остварује се сигурном везом 

виртуелне приватне мреже путем интернета, на бази IPSec site-to-site. 

(5) Фонд обезбјеђује једну јавну IP адресу и безбједан приступ ИЗИС-у за 

здравствену установу и друго правно лице који на својој локацији или на локацији 

даваоца услуге техничке подршке обезбјеђује статичку јавну IP адресу и друге потребне 

техничке предуслове за безбједан приступ ИЗИС-у. 

 

Члан 7. 

 

(1) Интеграција са ИЗИС-ом врши се на основу захтјева за интеграцију са ИЗИС-ом 

који здравствена установа и/или друго правно лице подноси Фонду. 

(2) Интеграција са ИЗИС-ом обухвата комуникационо увезивање локација 

здравствене установе и/или другог правног лица, опремање читачима картица и 

тестирање и верификацију размјене података између ИЗИС-а и информационог система 

здравствене установе и/или другог правног лица. 

(3) Тестирање и верификација оспособљености екстерних информационих система 

за интеграцију са ИЗИС-ом се врши коришћењем тестова провјере функционалне 

усклађености и тачности размјене података. 

(4) Тестирање и верификација из става 2. овог члана обухвата податке о: посјети, 

медицинском сажетку пацијента, хоспитализацији (отпусно писмо), упутници доктору 

специјалисти, налазу (одговор на еУпутницу), рецепту, издавању лијека (одговор на 

еРецепт) и упутници за болничко лијечење. 

(5) Након успјешно завршеног тестирања и верификације, између Фонда и 

здравствене установе или другог правног лица закључује се споразум уз размјену 

докумената који потврђују прихватање процедура и података о комуникационим 

параметрима за интеграцију са ИЗИС-ом. 

(6) Тестове за провјеру и верификацију оспособљености екстерних информационих 

система за интеграцију са ИЗИС-ом из става 3. овог члана прописије Фонд.  

 

Члан 8. 

 

Након закључивања споразума из члана 7. став 5. овог правилника, Фонд врши 

евидентирање: 

1) здравствене установе или другог правног лица у јединствени регистар у ИЗИС-у 

како би се добио јединствени идентификатор за размјену података, и  

2) здравствених радника у јединствени регистар у ИЗИС-у како би се добио 

јединствени идентификатор здравственог радника на основу којег се исти исправно 

идентификује на нивоу ИЗИС-а. 

 

Члан 9. 

 

Захтјев за интеграцију са ИЗИС-ом из члана 7. став 1. овог правилника и остали 

обрасци који се користе у процедурама омогућавања приступа, преноса и размјене 

података путем апликација Централног апликативног система ИЗИС-а и путем веб 

сервиса Централног интеграционог система ИЗИС-а објављују се и ажурирају на 

интернет страници Фонда.  
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Члан 10. 

 

(1) Фонд у својим пословним просторијама обезбјеђује VPN концентратор који 

представља последњу тачку администрације од стране Фонда. 

(2) Здравствена установа и/или друго правно лице на својој локацији обезбјеђује 

безбједност, администрацију и одржавање комплетне опреме, локалне рачунарске 

мреже и интернет линкова који се не користе за комуникацију са ИЗИС-ом. 

(3) Давалац услуге техничке подршке здравственој установи и/или другом правном 

лицу, на својој локацији обезбјеђује безбједност, администрацију и одржавање 

комплетне опреме, локалне рачунарске мреже и интернет линкова који се не користе за 

комуникацију са ИЗИС-ом. 

(4) У циљу повећања ефикасности, функционалности, расположивости и 

безбједности цјелокупног система може се извршити измјена приступне тачке у 

надлежности Фонда о чему се здравствена установа и/или друго правно лице 

обавјештава 30 дана раније. 

 

Члан 11. 

 

(1) Фонд, здравствена установа и/или друго правно лице одређују одговорна 

техничка лица - администраторе са најмање завршеним првим циклусом студија 

одговарајућег техничког смјера који су одговорни за реализацију приступа и управљање 

приступом. 

(2) Одговорна техничка лица из става 1. овог члана потписују изјаву да су упознати 

са обавезама и одговорностима у вези са законитим приступањем личним подацима и 

чувањем тајности података садржаних у ИЗИС-у, у складу са прописом који уређује 

јединствене методолошке принципе и стандарде за функционисање ИЗИС-а. 

 

Члан 12. 

 

Рачунарска опрема коју здравствена установа и/или друго правно лице користи за 

достављање података и за приступ подацима у ИЗИС-у користи се и администрира према 

слиједећим правилима: 

1) мрежна опрема путем које се приступа ИЗИС-у физички је осигурана, а физички 

и логички приступ омогућен је само у присуству администратора, 

2) на рачунарима у мрежи инсталиран је лиценциран антивирус софтвер за заштиту, 

3) употреба радне станице је органичена и дозвољава се само лицима која имају 

претходно додијељене креденцијале - корисничко име и лозинку, уз препоруку 

да корисник периодично мијења лозинку,  

4) забрањено је приступање или рад на радним станицама под туђим корисничким 

именом и лозинком, 

5) након завршетка радног времена корисник апликације прописно напушта 

апликацију. 

 

Члан 13. 

 

Овај Правилник ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у “Службеном 

гласнику Републике Српске”. 

 

Број: 

Бања Лука  

 

 В.д. предсједника Управног одбора 

Игор Видовић, 

дипл. инжењер електротехнике 
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